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Värna om miljön! 
Får ej slängas bland hushållssopor! Denna produkt innehåller elektriska eller 
elektroniska komponenter som skall återvinnas. Lämna produkten för återvinning på 
anvisad plats, till exempel kommunens återvinningsstation.

Care for the environment! 
Must not be discarded with household waste! This product contains electrical or 
electronic components that should be recycled. Leave the product for recycling at the 
designated station e.g. the local authority's recycling station.

Verne om miljøet! 
Må ikke kastes sammen med husholdningsavfallet! Dette produktet må inneholder 
elektriske eller elektroniske komponentersom skal gjenvinnes. Lever produkt till 
gjenvinning på anvist sted, f.eks. kommunens miljøstation.

Dbaj o środowisko! 
Nie wyrzucaj zużytego produktu wraz z odpadami komunalnymi! Produkt zawiera 
elektryczne komponenty mogące być zagrożeniem dla środowiska i dla zdrowia. 
Produkt należy oddać do odpowiedniego punktu składowania lub przynieść go do 
jednego ze sklepów gdzie przy zakupie nowego sprzętu bezpłatnie przyjmiemy stary 
tego samego rodzaju i w tej samej ilości.
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SÄKERHETSANVISNINGAR

Läs bruksanvisningen noggrant innan användning! 
Spara den för framtida behov.

•	 ENDAST FÖR INOMHUSBRUK. 

•	 Anslut ej ljuskedjan till elnätet då den befinner sig i förpackningen. 

•	 Lamporna är ej utbytbara. 

•	 Anslut ej denna ljuskedja elektriskt till en annan ljuskedja. 

•	 Anslutningskabeln till denna ljuskedja är ej utbytbar; om 
anslutningskabeln skadas ska ljuskedjan kasseras. 

•	 Denna ljuskedja måste användas tillsammans med en 
transformator med samma effekt som den medlevererade och får 
aldrig anslutas direkt till elnätet. 

•	 Lämpas ej för rumsbelysning. 

TEKNISKA DATA

Transformator (In)	 230 V AC / 50 Hz
Transformator (Ut)	 24 V DC, 1 VA
Maxeffekt	 16 x 0,64 W
Kapslingsklass	 IP20
Färgtemperatur	 2700 K
Kabellängd (Slinga)	 320 cm
Kabellängd (Transformator)	 300 cm

Bruksanvisning för 
ljusslinga

SVENSKA
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SIKKERHETSANVISNINGER

Les bruksanvisningen nøye før bruk!
Ta vare på den for fremtidig bruk.

•	 KUN TIL INNENDØRS BRUK. 

•	 Produktet må ikke kobles til strømforsyningen når det befinner seg 
i emballasjen. 

•	 Pærene kan ikke byttes. 

•	 Dette produktet må ikke kobles elektrisk til andre produkter. 

•	 Tilkoblingskabelen til dette produktet kan ikke byttes ut. Hvis 
tilkoblingskabelen blir skadet, skal produktet kasseres. 

•	 Dette produktet må brukes sammen med en transformator med 
samme effekt som den medfølgende og må aldri kobles direkte til 
strømforsyningen. 

•	 Egner seg ikke til rombelysning. 

TEKNISKE DATA

Transformator (In)	 230 V AC / 50 Hz
Transformator (Ut)	 24 V DC, 1 VA 
Maks effekt	 16 x 0,64 W
IP-klasse	 IP20
Farge	 2700 K
Kabellengde (Slynge)	 320 cm
Kabellengde (Transformator)	 300 cm

Bruksanvisning for 
lysslynge

NORSK
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ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

Przed użyciem uważnie przeczytaj niniejszą instrukcję obsługi! 
Zachowaj ją w celu wykorzystania w przyszłości.  

•	 WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU WEWNĄTRZ POMIESZCZEŃ.

•	 Nie podłączaj łańcucha do zasilania, jeżeli znajduje się w 
opakowaniu.

•	 Żarówki nie są wymienne. 

•	 Nie podłączaj łańcucha pod napięciem do innego łańcucha. 

•	 Kabel podłączeniowy do łańcucha nie podlega wymianie; w 
przypadku uszkodzenia kabla łańcuch należy zutylizować. 

•	 Łańcucha należy używać razem z transformatorem o takiej samej 
mocy jak dołączony do produktu. Nigdy nie należy podłączać 
łańcucha bezpośrednio do zasilania.

•	 Nie nadaje się do oświetlania pomieszczeń.

DANE TECHNICZNE

Transformator (Wejście)	 230 V AC / 50 Hz
Transformator (Wyjście)	 24 V DC, 1 VA
Maks. moc (Moc zestawu)	 16 x 0,64 W
Klasa szczelności	 IP20
Kolor	 2700 K
Długość kabla (Łańcuch świetlny)	 320 cm
Długość kabla (Transformator)	 300 cm

Instrukcja obsługi Łańcuch 
świetlny

POLSKI
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SAFETY INSTRUCTIONS

Read the operating instructions carefully before use!
Please retain for future reference.

•	 FOR INDOOR USE ONLY. 

•	 Do not connect the set to the mains while it is still in the pack. 

•	 The bulbs are not replaceable. 

•	 Do not connect this set to another set. 

•	 The power cord for this set is not replaceable, if damaged discard 
the complete product. 

•	 This set must only be used together with a transformer with the 
same output as the one supplied and must never be connected 
directly to the mains supply. 

•	 This lighting chain is for decorative purpose only : it’s not intended 
for household room illumination.

TECHNICAL DATA

Transformer (Input)	 230 VAC / 50 Hz
Transformer (Output)	 24 V DC, 1 VA
Max. power of whole set	 16 x 0.64 W
Protection rating	 IP20
Color	 2700 K
Wire lenght (String)	 320 cm 
Cable lenght (Transformer)	 300 cm

User instructions for 
light strand

ENGLISH


